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ITALIANO

Gentile Cliente, desideriomo ringraziarla per la fiducia accordataci.

Scegliendo un nostro prodotio, Lei ha optato per soluzioni in cui la ricerca estetica, abbinata ad una progettazione tecnica innovativa,
offre oggetti unici che diventano elementi d'arredo.

Augurandole di apprezzare appieno le funzionalita del Suo nuovo accessorio, Le porgiamo i nostri pit cordiali saluti.

ENGLISH

Dear customer, we would like to thank you for your confidence in us.

By choosing one of our products, you have opted for solutions where research for beauty meets innovative technical design to provide
unique obijects which become pieces of furniture.

We hope you enjoy using your new appliance! Kind regards.

FRANCAIS
Cher Client, nous souhaitons vous remercier pour la confiance que vous nous accordez.
En choisissant |'un de nos produits, vous avez opté pour des solutions dont la recherche esthétique, associée & une conception technique
innovante, offre des objets uniques qui deviennent des éléments de décoration.
En vous souhaitant d'apprécier pleinement les fonctions de votre nouvel accessoire, nous vous adressons nos meilleures salutations.

DEUTSCH

Geachte klant, we danken u hartelijk voor het in ons gestelde vertrouwen.

Door voor een van onze producten te kiezen hebt u gekozen voor oplossingen met een esthetiek en innovatief technisch ontwerp die
resulteren in unieke voorwerpen die een onderdeel van uw meubilair zullen worden.

Wir hoffen, dass Sie die volle Funkfionalitét Ihres neuen Zubehors geniefien werden und bedanken uns, dass Sie sich fur unser Produkt
entschieden haben.

NEDERLANDS
Geachte klant, we danken u hartelijk voor hef in ons gestelde vertrouwen.

Door voor een van onze producten te kiezen hebt u gekozen voor oplossingen met een esthetiek en innovatief technisch ontwerp die
resulteren in unieke voorwerpen die een onderdeel van uw meubilair zullen worden.

We hopen dat u volop zult genieten van de functies van uw nieuwe accessoire. Met vriendelijke groet.

ESPANOL

Estimado Cliente, deseamos darle las gracias por la confianza que ha depositado en nosofros.

Al elegir uno de nuestros productos, usted ha optado por soluciones en que la bisqueda estética, combinada con una proyectacién
técnica innovadora, ofrece objetos Gnicos que se convierten en elementos de decoracion.

Esperamos que disfrute por complefo de las funcionalidades de su nuevo accesorio y le enviamos un cordial saludo.

PORTUGUES

Caro Cliente, queremos agradecer-lhe pela confianca que em nés deposita.

Ao escolher um produto nosso, optou por solucées em que a procura estética, combinada com uma concepgéo técnica inovadora,
oferece objetos nicos que se transformam em elementos de decoracéo.

Esperando que possa desfrutar totalmente das funcionalidades do seu novo acessério, enviamos-lhe os nossos melhores cumprimentos.
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POLSKI

Szanowni Klienci, dzigkvjemy za okazane nam zaufanie.

Wybierajqc jeden z naszych produkiéw, wybrali Pastwo rozwigzanie, ktére fgczqe walory estetyczne z innowacyjnym wzormictwem
technicznym, oferuje unikatowe przedmioty wyposazenia wnetrz.

Mamy nadzieje, ze bedq Paristwo w petni zadowoleni korzystajgc z funkciji tego akcesorium. Serdecznie pozdrawiamy.

SVENSKA

Baste kund, vi vill tacka dig fér den filliro du visat oss.

Genom aft vélja en av véra produkter har du valt ett koncept som genom ett estefiskt nyténkande och en innovativ teknik erbjuder unika
foremal inom heminredning.

Vi hoppas att du till fullo kommer att uppskatta funktionerna hos ditt nya tillbehsr. Med bésta hélsningar.

DANSK

Keere kunde

Vi vil gerne takke dig for den tiltro, du har vist os.

Ved af vaelge ef af vores produkfer, har du besluttet dig for lasninger, hvor den aestefiske research, kombineret med et innovativi, teknisk
design, byder p& unikke genstande som bliver til mabelelementer.

Vi hé&ber, at du vil veerdsaette dit nye filbehers funktionalitet, og sender de bedste hilsner.

SUOMI

Hyva Asiakas, kiitimme sinua meité kohtaan osoittamastasi luottamuksesta.

Tuotteemme valinta ohjaa sinut ratkaisuun, jossa kaunis muotoilu yhdistettynd innovatiiviseen tekniseen suunnitteluun tarjoaa ainutlaatuisia
tuotteita, jotka muuntuvat sisustusesineiksi.

Toivomme, effé voit nauttia téysin siemauksin uuden lisévarusteesi toiminnoista. Sydamellisin terveisin.

NORSK

Kjzere kunde, takk for din illit fil oss.

Ved & velge vért produkt har du bestemt deg for lasninger med nyskapende teknisk design og utsekt estetikk, som byr p& unike elementer
for innredningskonsepter.

Vihaper du far fullt utbytte av ditt nye tilbeher, og sender deg vére varmeste hilsener.
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GENERAL INSTRUCTIONS

* Make sure that the product has not been damaged during transport. Do not
A use if damaged.
¢ Risk of burns! The plate and the handles become very hot. Wear dry oven
gloves or potholders when handling the product.
¢ Do not allow fatty foods to burn. Qils and fats ignite easily if overheated.
e Always monitor the plate when it is in use.
* Do not use sharp metal utensils and do not cut food on the plate to avoid
damages to the non-stick coating.
e Make sure that the handles are tight before use as they may loosen with use.
Check periodically and tighten if necessary.

DESCRIPTION

The SMEG griddle is a high quality product made of aluminium with a durable non-stick
coating.

The material of the base makes it perfect for all types of hobs: Induction, Gas, Ceramic
and Electric.

FIRST USE
A Remember to remove the silicone inserts if you do not have an induction hob.

Before using the griddle for the first time, remove all packaging and labels and wash with
soapy water. Then rinse the product with detergent and warm water using a cloth or the
soft side of a sponge.

DAILY USE & ADVICE

1 Place the product on the hob
2 Heat the griddle before use
3 Lower the power and cook the dishes, making sure to turn the food.

ADVICE FOR USE WITH AN INDUCTION HOB

The accessory works best and automatically on hobs having a Multizone with Grill
function.

If your hob does not have this feature, use the largest diameter area and preheat the
griddle for 2/3 minutes at maximum power; then lower the power and start cooking.

Keep the plate as far away from the display as possible to avoid overheating the electrical
components.
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ADVICE FOR USE WITH A GAS HOB

The accessory can be used best on two burners having the same power.

Preheat the accessory for 7/8 minutes at maximum power, then lower the heat and start
cooking.

CLEANING AND MAINTENANCE

* Allow the accessory to cool before cleaning.

A e |t is recommended that you hand wash the accessory in order to avoid
damages to the non-stick coating; when washing in a dishwasher we
recommend using non-aggressive detergents, eco-cycles and low
temperatures.

e Stainless steel handles! To maintain the shine, use specific products as long
as they do not contain chlorine, ammonia or bleach.

Clean the griddle after each use.

To clean it, wash the product with detergent and warm water using a cloth or the soft side
of a sponge.

Abrasive cleaning products and sharp objects will damage the product.



